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. Avoid contact with combustible materials.

(o2 T S s B R O I

Read Insert Carefully Before

. PRODUCT CLAIMS _ DIRECTIONS FOR BROAD SPECTRUM DISINFECTION o ) IfREtiA;\JTIolNARY STATEMENTS e Ainsandutds, ENFULE P LR R, S R R, ANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS MANTENHA FORA DO ALCANCE DE CRIANGAS STORAGE AND DISPOSAL A
Ster|!ar1t und!Iuted 512 hr. ZOOC For board spectrum disinfection of items such as external surfaces of medical equipment, azard to Humans and Domesf I%XW&ER - PELIGRO ANEER AR ZEIR ORI, /KR8 AR 2 i FE K e ANGER - PELIGRO PERIGO ) ; o AR L PE A R TR, TR TS Sk S vE K oA B 264
Sporicidal undiluted 5 1/2 hr. 20°C kidney dialysis machines, non-invasive dental instruments, counters, bathroom fixtures, etc. Corrosive. Causes irreversible eye damage, Hamnful f absorbed through skin. Do notgetin Huduas umas’mn’muaumsmn 155120/ 4 IR VB IR 6, 255 ik abricado en los Estados Unidos por: Fabricado nos EUA por: Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal. S R 2 1T R
. ; g This product is not to be used as a terminal high level disinfectant on any critical/semi-critical - f y - Flarmi - DONOLge nansaaiffidiunaunasssivinliansdunudfuaandiau. P ey o i T ? : & ) M . ok i [EL X it [

\B/gcte.(rjlc:dal un:!:uteg 2 zz :r‘ ;geg medical device. Remove any obvious debris or organic material from the surface to be eyes, on skin, or on clothing. Avoid contact with skin. Wash hands before eating, drinking afalsuwemnaidiacsiu SorEE, SRETUNPRIZIRSS, . EDIDAS DE PRECAUCION INSTRUCOES DE PRECAUQAO . Pesticide Stqragg _ wuurﬁ% COLD STE RILANT

iruci a. . un iy e r. ) disinfected. This can often be accomplished by rinsing with purified water (e.g., deionized), chewing gum, using tobacco or using the toilet. Remoye contaminated clothing and wasvhands dngamninal: u’]N]J’Jr;l"l,ﬂatﬂuﬁﬁﬁa’m’mn’mm SE AL ZE A P2e ] oDl B AR HhtE— J'E‘]%fi@%o Riesgos para los seres humanos y animales domeésticos. Risco para humanos e animais domésticos. . Store upright in shipping carton. S T K R ZE A R SR

Hepatitis B undiuted 5 1/2 . 20°C mechanical action, or by detergent cleaning followed by a water rinse. Immerse the item to before reuse. Caution should be used when applying indoors because pets may be at risk. tll%wﬁ\%} I ] EP/U@Z%A@;E e DANGER - PELIGRO PERIGO . Do not expose to direct sunlight. T ) e LT, sl 4 P s sl A F SE IN HEA CARE ENVIRONMENT

HIV-1* undiluted 5 1/2 hr. 20°C be disinfected in sufficient volume of undilted ACTRIL Cold Sterilant solution to cover the item Personal Protective Equipment (PPE) dgihalaimala sdwiilli 911 vizasawenuna A s i et e A ey }Eﬁ*ﬂ K - } . . By ) Corrosivo. Causa dano irreversivel aos olhos. Prejudicial se absorvid Maintzin temperature below 75°F (24°C) SIRPA L % e {
Fungicidal undiluted 5 1/2 hr. 20°C and/or where appropriate by filling all passages requiring disinfection. Hold item in contact Handlers must wear: Goggles or face shields, and protective rubber gloves. Aatumavinliniala graaisuhihn dndulale. %o ¥ i >% Ko Corrosivo. Causa dafios oculares irreversibles. Su absorcion a través : : : p . MR, B R E (SN K 0

It is a violation of Federal Law to use this product in a manner inconsistent with its labeling,
Do not use after Expiration Date. Do not allow ACTRIL Cold Sterilant to mix with alkaline
substances such as bleach (sodium hypochlorite) or other oxidizing agents. Use purified
water (e.g., deionized) for making dilutions, cleaning and rinsing. Some materials may be

USES - Primarily intended for sterilization, disinfection or sanitization of: Stainless steel,
Plastic items & surfaces, Anesthesia equipment, Medical equipment, External surfaces of
respiratory equipment, Hard surfaces (e.g., counter tops), Non-invasive surgical equipment,
Floors, Walls, Bathroom fixtures, Glass, Non-invasive dental instruments, Formica, Vinyl -

or night (800) 424-9300, (703) 527-3887.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or
doctor, or going for treatment. You may also contact Chemtrec at 1-800-424-9300 for
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control de intoxicaciones o a un médico para procurarse tratamiento.
S| SE INGIERE -« Llame de inmediato a un centro de control de
ntoxicaciones 0 a un médico para procurarse tratamiento. ¢ Si la

SE FOR ENGOLIDO + Chame imediatamente um centro d
informagdes toxicoldgicas ou um médico para orientagdo d
tratamento. « Faga a pessoa beber um copo de agua se ela consegui
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1. Armazene na posigdo vertical em uma caixa de papeldo para
embarque.
2. Nao exponha a luz solar direta.

Broad Spectrum Disinfectant undiluted 10 min. 20°C Rith the ldisinfecftting%olultion for adminimumhof 1'? r(rjwinutes at %O;ﬂC ( 68;F) temperatugf. Environmental Hazards N Tmsﬁwm“lﬂmﬂuﬂmmnmswm viauwnd - ﬁE\IJKE%Dl& o de la piel es PerjIUdiCiaL . . . _ Nio deixe fer contato com os olhos. com @ pele ou Com s roUDas sk i FFFHIGE) o A EEQ Eetg.NNO. 52222522|-\/7IN o1
Hospital Disinfectant dilute 50X 10 min. 20°C |6321|:\$h'§]n::§ejrwith?Q#tslsl_a;esirgtjs;#:St gltj: e Tvr:aterluqn € uer:)ts °st acgepta 3 is pesticide is toxic to birds, fish and aquatic invertebrates. LwamamLLuuunﬁﬂsuwmmaqu dngnfiavilonsaciasin. MERHFAENE, b 4\%#EEDHE’<E{N%@0 No permita su introduccion en los ojos, la piel o la ropa. Evite el ) » com a p p . Store in original closed container. IS TR BT, 2B TR A S Sk Using This Product st. No. 52252-MN-
. ’ ps. The solution may be used and reuse (applicable to volumes of 5 gallons or greater) i T B RS E S N . . Evite o contato com a pele. Lave as méos antes de comer, beber For chemical ill. leak. fi d accident call
& Pseudomonacidal Use fresh solution only Do not reuse for up to 14 days i I system with 10 minutes immersion. For tuberculocidal activit Do not discharde effluent containing this product info lakes. st ds. estuari aaadaifiudauaan: contacto con la piel. Lavese las manos antes de comer, beber, ) P . For chemical emergency, spill, leak, fire, exposure and accident, ca
- i - orupto ays In a manual system wi minutes Immersion. or tuberculociaal activi 0 not discharge effluent containing this product Into lakes, streams, ponds, estuaries A L FiR 2 4 g o X X 7 . mascar Ch|CleteS fumar ouU usar um vaso Samta“o. DISpa-Se da Chemtrac. dav or night (800) 424-9300 (703) 527-3887
Tuberculocidal undiluted 10 min. 20°C at 20°C (68°F) with fresh, undiluted solution, immerse completely for 10 minutes. Remove oceans, or public water unless this product is specifically identified and addressed in a dvfmiaseiilfauiufidiatihtBinamna wiu 15-20 und. ﬁﬁ (EERER AT, W, MR, k. BEEDLR SN, masticar goma de mascar, usar tabaco o ir al bafio. Retire las prendas tami ,d | ~ es d Ny N lemirac, d y or nig \ . ALMACENAMIENTO Y DESCARTE NET CONTENT
Use fresh solution only Do not reuse item; aqd rinse thorough'ly. Thi; product may pe useq to pre-clgap or d'econtainate critical on NPQES permit.l Dp not discharge effluent contgining this product to sewer systems withou Tlosﬁwm”lﬂm@ugfjnqnmswm wIauwne n;m_’_%.ﬂ:%um_ﬁ RAES LSS - B RECE I de vestir contaminadas y lavese las manos antes de volver a usar. B)upas CtOI’l amlngdaz (] avellas maosdartl eg te uga- as novarfnen~e. Pesticide Disposal No confarmine el agta. [a Gomida o el bienso bor el almacenarmiento d 1.8 Pints 1 U.S. Gallon 50 U.S. Gallons
Non-Staining semi-critical medical devices prior to sterilization or high level disinfection. gemgusl;};mgnfwlngf;he s]?twhagg SpIaEnt guthor|t3/t. IF}gr ?w?‘ancAe contact your State Wate Lwaeuaﬂ"]uugﬂ’]’gﬁﬂg“wﬂ’]ll”‘va. (800) 424-9300, (703) 527-3887. Aplicar en interiores con cautela, dado que su uso implica un riesgo y evg-se omar cul .a 0 aé) apllctall’ 0 produto dentro de casa em tunga Wa§te resulting from the use of this prqduct may pe disposed of on-site in a ) o gua, p p (850mL) (3.78 liters) (189.3 liters)
Pre-Activated/No Activation Needed DIRECTIONS FOR HOSPITAL DISINFECTION 0ara or Regional Gtiice ot the 5. Enviomnmental Frotection Agency. A11dineN: a19anaan Laa1UIAILLNg Wagdig uiu 15-20 ui. BRI e o E B BB m KA, SR 0 1SCO para 0s animais domesticos. sanitarysewer or at an approved waste disposal facility. escarte. i : : i
Physical and Chemical Hazards ” . s 3 A et E L =3 KT A5 W para las mascotas. : 2 - : N . - .
Fast-Acting For disinfection of items such as external surfaces of medical equipment, counters, Thi! product contains an oxidizing agent. ildrauunaaud aanaanuaeaielyled 5 ui %@%@%Y%H K3 TT LB £T001-800-424-9300 Equipo de proteccion personal (PPE, Personal Protective Equipamento de protegao pessoal (PPE) . i Pesticide wastes are acutely hazardous. Improper disposal of excess pesticide, AImagenamlento del pestlglda ' . packaged in a 0.96 Liter packaged in a
Reusable bathrooms fixtures, etc. This product is not to be used as a terminal high level disinfectant on wadvsalddn. Insdnrilungubdaiuauansiiy viaunned T 2 a-zé.; ' s A T 3 2 2 L B P Equi ’ Os que forem manipular o produto devem usar: Oculos de protegéo o spray mixture, or rinsate is a violation of Federal Law. If these wastes cannot be 1. Guardelo en posicion vertical, en la caja de embalaje. 1 Quart bottle packaged in 55 Gallon Drum
As a sterliant for 14 days any critical/semi-critical medical device. Remove any obvious debris or organic material from FIRST AID Lﬁa‘uaﬂ’muvunﬁﬂguw r;l’n.l’\av ) O SdhiE I B L f ot Ao qglpment) . ] protecAo facial e luvas protetoras de borracha. disposed of by use according to label instructions, contact your State Pesticide 2. No lo exponga a la luz solar directa. 1 Liter bottle
As a broad spectrum disinfectant for 14 days (when used undiluted) f)“,e;y“[,Ef;;‘;nﬁi?;i‘ﬁfﬁ;‘?gloﬁvhe'z°§y” ;fﬂ:f iy Tﬂﬁiﬁ;’fﬂ”;gi{;ﬁ';gﬁ rl'{':nf \t?tfé IF INHALED: ) l“f"m’e person ttobfresrhf""' Lot ol dndudin’ly: nsdnviluigudaiuauansiy wiaunmndviud BEAEMERTERL - R themtas mampuletn g' produgto debg(r; dusar. Gafas o mascaras  Riscos ambientais . o ?hreEnrggrrcér;TEes}\eleggﬁgll ggfrfgg}’éfémgaﬂgfrdous Waste Representative at 3. Mantenga a una temperatura inferior a 75°F (24°C).
Germicidal Spray Disinfectant _ undiluted 30 sec. 20°C disinfected in suffcient volume of freshly diluted 50X ACTRIL Cold Steriant using purified then give ariical respiraton, preforably mouth-to Wazadwunindglguwenuna. Wigihatuih daansondule. InRVEH IEAE, RO TRES A, protectoras y guantes de goma de seguridad. Este pesticida é toxico para passaros, peixes e animais invertebrado Container Disposal 4. Evite el contacto con materiales combustibles. ACTIVE INGREDIENTS
Failure to follow directions for use per package insert may result in user injury. ater, to cover the item and fil all passages requiring disinfection. Hold item in contact with mouth, if possible. Wit lvianiau Peligros ambientales aguatlcog._ o Triple rinse empty container with water. Then offer for recycling or 5. Guérdelo en su envase original cerrado. Hydrogen Peroxide 1.00%
X . . the disinfecting solution for a minimum of 10 minutes at 20°C (68°F) temperature. Remove + Call a poison control center or doctor for further uanidaanninduduusinannqudmuauan sy Este pesticida es toxico para las aves, los peces y los invertebrados|  [Riscos fisicos e quimicos ditioni ture and di fin a sanitary landfill. or incinerati 6. Ante una emergencia por sustancias quimicas, derrames, pérdidas Peroxyacetic Acid .08%
KILLS HIV-1 ~ON PRE-CLEANED ENVIRONMENTAL = SURFACES/OBJECTS items after 10 minutes and rinse with purified water until rinse water shows levels of 10 ppm ; o PP a ! . . reconditioning, or puncture and dispose of in a sanitary landfill, or incineration, ! : - ) ) o
PREVIOUSLY SOILED WITH BLOOD/BODY FLUIDS in health care seftings or ofher i less when tested with ACTRIL Residual Test Strips. Can ot be reused as a hosptal {reatment advice. wWiaanauwnd. Mfheuuesa inuanaglsladthn, acuaticos. Este produto contém um agente oxidante. or, if allowed by state and local authorities, by burning. If burned, stay out of incendios, exposicin y accidentes, llame a Chemtrec, durante el dia Inert Ingredients 98.92%
settings in which there is an expected likelihood of soiling inanimate surfaces/objects with disinfectant. This product may be used to pre-clean or decontaminate criical or semi-critcal IF ON SKIN OR + Take off contaminated clothing. Rinse skin wasinsdwvisnasu . Peligros fisicos y quimicos smoke. o la noche, al (800) 424-9300, (703) 527-3887. Total 100.00%
blood or body fluids, an in which the surfacesfobjects likely to be soiled iwth blood or bod medical devices prior to sterization or high level disinfection. ON CLOTHING: immediately with plenty of water for 15-20 minutes. fusumansalanauAmAuasad wu na $%ua ki Este producto contiene un agente oxidante PRIMEIROS SOCORROS Descarte del pesticid ' p o
fluilds can be associated with potential for transmission of HIV-1 (Human Immunodeficiency + Call a poison control center or doctor for treatment LLanLazaﬁDﬁmé TNsE@WITU? Chemtrec 1dnALIAA p 9 ' SE INALADO -+ Leve a pessoa para um local com ar fresco. « Se esca _e el pesticida R1saanana ARGy
Virus Type 1 - associated with AIDS). FOGGING AS AN ADJUNCT TO advice. ! y ! ! PRIMEROS AUXILIOS x . . N N Los residuos resultantes del uso de este producto pueden desecharse laTastautilasaan'laled 1.00% @%b, (1.00)%
REGULAR CLEANING AND DISINFECTING AvaneLa (800) 424-9300, (703) 527-3887. S| SE INHALA + Traslade a la persona a un lugar donde haya aire pessoa n&o estiver respirando, chame 193 ou uma ambulancia (192) e 3EALURIEAITR on 6l establecimiento. dilivendo en una dloaca o en instalaciones ganogan #itg .00)%
; - - " oo g e . ; L . 221150 , e
SPECIAL INSTRUCTIONS FOR CLEANING AND This product may be used in fogging as an adjunct either preceding or following regular IF IN EYES: : ;"O'fsegg °Pe”ta”d rinse slowly and gently with water misfiaanuianaas(nseilag)udndaailiduen fresco. + Si la persona no respira. llame al 911 6 a una ambulancia em seguida, faga respiragdo artificial, preferencialmente boca a boca laivi it avnsvdaawnsdn (8 drediAuniadaa robadas bara arToial fesi d):JOS ‘;:lo"x aa‘scz?igA"C?é?m“ 08 S TR [ (0.08)%
DECONTAMINATION AGAINST HIV OF SURFACES / OBJECTS cleaning and disinfecting procedures for hard room surfaces. Prior to fogging, remove or Sr - minu esl. i torf waTnsdwvimgudmuaguansReviaunnd 'h, | racion artificial ’ feribl e b b | ’ se possivel. + Chame um centro de informag@es toxicoldgicas ou u FEAVENFILNRY P P ) ‘ Xy . 200 T R (98.92)%
SOILED WITH BLOOD/BODY FLUIDS carefully protect all food products and packaging materials. Ensure room is properl ’ mier::(t)evse fr?grtlaccén?ir;i?}iIrls?;fgsemy afer first 5 wiauiaingihelusnen. ueg% a:jgale respéliaCIorlila fficial, pre etrl gmen? |0§a 'at oca, en 1a médico para orientagao de tratamento posterior. 1. dslawhdulundasdmduaus. Descarte del envase Naat 13330(;’ ARl 100 %
i i i ini , : . : : ) o an - . ' i i 1an3IN .
PERSONAL PROTECTION: Specific barier protection items to be used when haniing entlatod. vacate 2l bersonnel from o roor.during fogging and for a Minmum of 2 hours " Calla poison control center or doctor for tretment viusansTnsdwvinnzaduusind gl suweinagniau an medida de lo posible. * Liame a un centro de control de intoxicaciones - 'sg ENTRAR EM CONTATO COM A PELE OU COM AS ROUPAS 2. adhlignuauuAnTaLAsy. ] Enjuague el envase vacio con agua, fres veces. Luego, envielo a 0
tems soied with blood or body fus are cisposable latex gloves, gowns, masks and Lsing one quert (48 mL)per 1000 . 1. (283 ) f oom valume with unciied ACTRIL advice, Chemtrec 'léfiwsnaan 1-800-424-9300. glaé’s"TTJ‘f/%“éEag“oaﬁﬁf\‘ggecsé’zﬁog;gf%“[‘:aég';ftag'e[‘t°' ,  Reire as roupas contaminadas. « Lave a pele imediatamente com dgua 3. Snnaougfitiiennin 75 asaniusula (24 asniaiaidug). reciclaje o acondicionamiento, o perférelo y descartelo en un relleno  |NGREDIENTES ACTIVOS INGREDIENTES ATIVOS
eye coverings. - i s to dry i i i: * Quitese la i . i 5 lignfuiaaifal nitario, incinérel émelo, si asi lo permitiesen, | tori Sxi idrd 5xi idrogéni 0
CyLEAlIllINIGgPROCEDURE' Blood and other body flids must be thorouchiy cleaned from old Sterilant solution. Allow surfaces to dry thoroughly before operations are resumed. IF SWALLOWED: | - Calla poison control center or doctor immediately for Mﬂm{;jlf@ avunwng: 1 | } 5 taminada. » Eni 'a biel de inmedia burdant abundante por 15-20 ‘minutos. Qhame~ um centro de informagde 4. amﬂ}“ﬂﬂﬂnj‘f‘ﬂ;ﬂzﬂqw"m- Isa Ia 0, Ct teleo oSqueteO’ sl asi o Ipe etse , 1as allj 0 ddaddes Peroxido de hidrogeno, 1,00ZA> Perdxido de hidrogénio 1,0051
s rfaces and obiects before the anoication of the Zterilant gnly NOTE: In all applications, always prepare a new solution daily to ensure effectiveness. Do treatment advice. Have a person sip a glass of water if dhldlagamingian Wu‘zjaov nuaraynaaiumg ropa contaminada. njuague la piel de inmediato, con abunaante toxicoldgicas ou um médico para orientagdo de tratamento. 5. vnTunausniiddaduiiu ocales y estatales. Si opta por quemarlo, manténgase alejado de Acido peroxiacético, 0,08% Acido peroxiacetico 0,08%
DISPOSAL OFJ INFECTIOUS I\‘I)IE\TERIALS Blood and other body fluids should b not reuse solutions. Dispose of any unused solution. able to swallow. anavin i liminngAunissnEfanIsA9viag. agua, durante 15 a 20 minutos.  Llame a un centro de control de SE ENTRAR EM CONTATO COM OLHOS * Mantenha os olho 6. msumanisalandudmdussiad wiu vn :n"Lv]a Tl humo. Ingredientes inertes, 98,92% Ingredientes inertes  98,92%
: 00d anda other body fluids shoul e . . J T . A , R -
autoclaved and disposed of according to federal, state, and local regulations for infectious DIRECTIONS FOR USE AS A + Do not induce vomiting unless told to by a poison ntoxicaciones 0 a un médico para procurarse tratamiento. abertos e lave lenta e delicadamente com agua por 15-20 minutos. wanuaralifime Tnsdwyilud Chemtrec tdnanan Avnaa Total 100,00% Total 100,00%
waste disposal. GERMICIDAL DISINFECTANT SPRAY control center or doctor. Do not give anything by mouth TR - SI ESTUVO EN CONTACTO CON LOS OJOS « Mantenga el ojo Remova as lentes de contato, se houver alguma, apds os primeiros (800) 424-9300, (703) 527-3887. ARMAZENAMENTO E DESCARTE
CONTACT TIME: Leave surfaces est with diluted ACTRIL Cold Sterilant for minimum of 5 1/2 h)raytACTRllT Cold Srtferilar;t usngiluted gntoLctleanZd surface USﬁtr;]g a g!aztic stpraz bettlef+ to an unconscious person. AR B faE L, Manufactured in the U.S.A. by: ndaluanigawisni Tasa: abierto y enjuague lentamente y con abundante agua, durante 15 a 20 minutos e, em seguida, continue com a lavagem. » Chame um centr aﬁmﬁmgwmuuaa . Nao contamine a &gua, comida ou ragdo pelo armazenamento ou
OW 10 remain on surtface 1or seconds. Let air or rinse rires ater, drain o ~ . . . A . . . A . N ;. P R ~ a voa . P71 om & X
hours. ots waton ot ond sl to o I dry or finse with puried watef, dra HOT LINE NUMBER feule — e b £ B HLEPE :© Fabricado en los Estados Unidos por: minutos. * Si tuviera lentes de contacto, quiteselas después de los  de informagges toxicologicas ou um médico para orientagdo d m""a,twl’“mmnmig’mm“m i annsamiatalas descarte. -
DIRECTIONS FOR USE For chemical emergency, spill leak, firs, exposure and accident, call Chemtrec, day FE B RIS AR L AR, A Fabricado nos EUA por: primeros 5 minutos y luego siga enjuagando. * Llame a un centro de tratamento. fvastuviaviesuazaauasamufl (on-site) Armazenamento de pesticida See side panel for additional

precautionary statements

. . emergency medical treatment information. , ) : « - - A wiadfuuyelni visaunwsumLm"l,ﬂmluviaumﬂau i ° °
incompatible with ACTRIL Cold Sterilant. Test material prior to use. Reuse of diluted ACTRIL| ~ MATERIALS  COMPATIBILITY:  Polyvinyl  chioride, - polypropylene, polyurethane, e HYSYLAIRY), f A2 ATEVET, persona puede tragar, hagale beber un sorbo de agua. * No induzca el |engolir. + N&o induza o vémito a menos que seja orientado por um il AetotntiaCw ool ' 3. Mantenha a temperatura abaixo de 24°C (75°F).
Cold Sterilant is not recommended. acetocopolymers, polycarbonate, polysulfone, polystyrene, stainless steel. s y NOTE TO PtHY-S(:-CI?N;h — (i%mf%)ﬁ H?, e u% I/E':, .}Ej ﬁé‘bjjﬁgﬁf_ IZ/\ED A C(] niel Med 1ca I CO m p(] ny Vémito a menos que as" se |O indique un centro de Contr0| de centro de informagaes toxico|égicas ou por um médico' * Ndo insira E]’]‘lﬂi‘ﬂauﬂ_l’]mﬁ’]ﬂLﬁﬂﬂu’]ﬁﬁﬁa’]u’]QIuMa\]nu dn 4. Evite o contato Com‘ materl|al|3 combustiveis. KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
DIRECTIONS FOR STERILIZATION robable mucosal damage may contraindiacte ine use ot gastric lavage. NG (PPE) 14605 28th Avenue North Minntech Japan Corporation ntoxicaciones o un médico. * No administre nada por boca a una nada na boca de uma pessoa inconsciente. . at1T 9 nATULN. 5. Armazene no Acor)talnef ongmal fechado. o DAT\,IzGElVQ: F:ELLGRO
ACTRIL Cold Sterilant may be used to sterilize non-invasive dental/surgical equipment such o i 7% I . gt Minneapolis, MN 55447 U.S.A. 4F Shinjuku Yochomachi Bldg. ersona inconsciente. NUMERO DE EMERGENCIA o 6. Para emergéncia quimica, derramamento, vazamento, incéndio, ulvidiusiaran
TEHMESEAL : 3 B 2 R LR DRI+ £, Phone: (7635533300 10-10 Yochomachi Shinjuku-k P S ic i i i :
las pressure clamps, tubing clamps, blood pressure cuffs, mirrors, etc.. This product is not to ALaau . . o one: (763) 553- -10 Yochomachi Shinjuku-ku NUMERO TELEFONICO DIRECTO Para emergéncia quimica, derramamento, vazamento, incéndio I exposicdo e acidente, ligue para Chemtrec, dia ou noite, nos duaIIEl
be used as a terminal sterilant on any critical/semi-critical medical device. Remove an Wuduesudanystiuazdaiilas. Bifas Toll Free:  (800) 328-3340 Tokyo Japan 162-0055 o . . ' ! . ' i MR B AR TS YLk . A M k), telef 800) 424-9300. (703) 527-3887 e 2 IS5
obvious debris or organic material form the surface to be steriized. This can often b Fuase ' %A SR AR K PE SR HE A A R Fax: (763) 553-3387 Phone: +81.3 3225 8680 Ante una emergencia por sustancias quimicas, derrames, pérdidas, exposicdo e acidente, ligue para Chemtrec, dia ou noite, nos telefones - Elineli?\:néeg S:le Lstic}da , (703) 527-3887. "ﬁmﬁ%i@q—:gfﬁ o4
accomplished by rinsing with water or by detergent cleaning followed by a water rinse. Aans ; £n 0] R R AL B email: info@minntech.com  Fax: +813 3225 8681 ncendios, exposicion y accidentes, llame a Chemtrec, durante el dia o (800) 424-9300, (703) 527-3887. i et e nag P - . fl — fa b .
, o e . . . AN AU YNRILAWA INET LinIe. R i 5 i 5 i 1. BT A7 A R AR O residuo resultante do uso deste produto pode ser eliminado in locg MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS
Immerse the item to be sterilized in a sufficient volume of undilted ACTRIL Cold Sterilant to iy uasaddudinf e, IR T , _ o a noche, al (800) 424-9300, (703) 527-3887. Tenha o container ou o rétulo do produto junto a vocé quando estive P ST ' ° | € ao p C 'p. ( C
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